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French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

הַדָּבָ֛ר1
la–parole
H1697

אֲשֶׁר־
qui

הָיָה֥
être
H1961

ל־ אֶֽ
vers
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

מֵאֵת֣
de–(*)
H0854

יְהוָה֑
l’Éternel
H3068

בִּשְׁלֹ֨חַ
envoyer
H7971

יו אֵלָ֜
vers–lui
H0413

לֶךְ הַמֶּ֣
le–roi
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
Sédécias
H6667

אֶת־
(*)
H0853

פַּשְׁחוּר֙
Paschur
H6583

בֶּן־
fils

מַלְכִּיָּ֔ה
]מלכיה[
H4441

וְאֶת־
et–(*)
H0853

צְפַנְיָה֧
Tsephania
H6846

בֶן־
fils

מַעֲשֵׂיָה֛
Maaséja
H4641

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
dire
H0559

*La parole qui vint à Jérémie de par l’Éternel, lorsque le roi Sédécias envoya vers lui Pashkhur, fils de Malkija, et 
Sophonie, fils de Maascéïa, le sacrificateur, disant :

דְּרָשׁ־2
chercher
H1875

נָא֤
donc
H4994

֙ בַעֲדֵנ֙וּ
à–cause–de
H1157

אֶת־
(*)
H0853

יְהוָ֔ה
l’Éternel
H3068

י כִּ֛
car

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
Nebucadnetsar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

בָּבֶ֖ל
Babylone
H0894

נִלְחָם֣
combattre

עָלֵי֑נוּ
sur–nous

֩ אוּלַי
peut-être
H0194

ה יַעֲשֶׂ֨
faire

יְהוָה֤
l’Éternel
H3068

֙ אוֹתָנ֙וּ
avec
H0854

כְּכָל־
comme–tout
H3605

יו נִפְלְאֹתָ֔
être–merveilleux
H6381

וְיַעֲלֶ֖ה
et–monter
H5927

ינוּ׃ מֵעָלֵֽ
de–sur–nous

ס
(*)

Consulte, je te prie, l’Éternel à notre égard, car Nebucadretsar, roi de Babylone, nous fait la guerre ; peut-être que 
l’Éternel agira pour nous selon toutes ses merveilles et que [Nebucadretsar] montera d’auprès de nous.

וַיֹּ֥אמֶר3
et–dire
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

אֲלֵיהֶם֑
vers–eux
H0413

ה כֹּ֥
ainsi
H3541

ן תאֹמְרֻ֖
dire
H0559

אֶל־
vers
H0413

הוּ׃ צִדְקִיָּֽ
Sédécias
H6667

Et Jérémie leur dit : Vous direz ainsi à Sédécias :

ה־4 כֹּֽ
ainsi
H3541

ר אָמַ֨
dire
H0559

יְהוָ֜ה
l’Éternel
H3068

אֱלֹהֵי֣
Dieu
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israël
H3478

הִנְנִי֣
me–voici
H2009

֮ מֵסֵב
entourer
H5437

אֶת־
(*)
H0853

כְּלֵי֣
comme–à–moi
H3627

֮ הַמִּלְחָמָה
le–guerre
H4421

ר אֲשֶׁ֣
qui

בְּיֶדְכֶם֒
main
H3027

ר אֲשֶׁ֨
qui

ם אַתֶּ֜
vous

ים נִלְחָמִ֣
combattre

ם בָּ֗
en–eux

אֶת־
(*)
H0854

מֶ֤לֶךְ
roi
H4428

֙ בָּבֶל
Babylone
H0894

וְאֶת־
et–(*)
H0854

ים הַכַּשְׂדִּ֔
le–Chaldéens
H3778

ים הַצָּרִ֣
assiéger

ם עֲלֵיכֶ֔
sur

מִח֖וּץ
de–dehors
H2351

חוֹמָה֑ לַֽ
à–muraille
H2346

י וְאָסַפְתִּ֣
et–rassembler
H0622

ם אוֹתָ֔
eux
H0853

אֶל־
vers
H0413

תּ֖וֹךְ
milieu
H8432

יר הָעִ֥
la–ville

את׃ הַזֹּֽ
cette
H2063

Ainsi dit l’Éternel, le Dieu d’Israël : Voici, je retourne en arrière les instruments de guerre qui sont en vos mains, 
avec lesquels vous combattez en dehors des murailles contre le roi de Babylone et contre les Chaldéens qui vous 
assiègent, et je les rassemblerai au-dedans de cette ville.
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י5 וְנִלְחַמְתִּ֤
et–combattre

֙ אֲנִי
je
H0589

ם אִתְּכֶ֔
avec
H0854

בְּיָד֥
par–la–main
H3027

נְטוּיָה֖
étendre
H5186

וּבִזְר֣וֹעַ
et–dans–bras
H2220

ה חֲזָקָ֑
fort
H2389

ף וּבְאַ֥
et–dans–aussi
H0639

וּבְחֵמָ֖ה
et–dans–fureur
H2534

צֶף וּבְקֶ֥
et–colère

גָּדֽוֹל׃
grand

Et moi je combattrai contre vous avec une main étendue, et avec un bras puissant, et avec colère, et avec fureur, 
et avec un grand courroux ;

י6 וְהִכֵּיתִ֗
et–frapper
H5221

אֶת־
(*)
H0853

֙ יֽוֹשְׁבֵי
habiter
H3427

הָעִי֣ר
la–ville

את הַזֹּ֔
cette
H2063

וְאֶת־
et–(*)
H0853

ם הָאָדָ֖
l’homme
H0120

וְאֶת־
et–(*)
H0853

הַבְּהֵמָה֑
bétail
H0929

בֶר בְּדֶ֥
par–la–peste
H1698

גָּד֖וֹל
grand

תוּ׃ יָמֻֽ
mourir
H4191

et je frapperai les habitants de cette ville, et les hommes et les bêtes ; ils mourront d’une grande peste.

וְאַחֲרֵי־7
et–après

כֵן֣
ainsi

נְאֻם־
oracle
H5002

יְהוָ֡ה
l’Éternel
H3068

ן אֶתֵּ֣
donner
H5414

אֶת־
(*)
H0853

צִדְקִיָּ֣הוּ
Sédécias
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

יְהוּדָ֣ה
Juda
H3063

וְאֶת־
et–(*)
H0853

׀עֲבָדָ֣יו 
ses–serviteurs
H5650

וְאֶת־
et–(*)
H0853

ם הָעָ֡
le–peuple

וְאֶת־
et–(*)
H0853

הַנִּשְׁאָרִים֩
rescapé
H7604

יר בָּעִ֨
dans–la–ville

את הַזֹּ֜
cette
H2063

מִן־
de

בֶר  ׀הַדֶּ֣
la–parole
H1698

מִן־
de

הַחֶרֶ֣ב
l’épée
H2719

וּמִן־
et–de

ב הָרָעָ֗
la–famine
H7458

בְּיַד֙
par–la–main
H3027

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֣
Nebucadnetsar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

ל בָּבֶ֔
Babylone
H0894

וּבְיַד֙
et–dans–main
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
ennemi
H0341

וּבְיַד֖
et–dans–main
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
chercher
H1245

ם נַפְשָׁ֑
leur–âme
H5315

ם וְהִכָּ֣
et–frapper
H5221

לְפִי־
bouche
H6310

רֶב חֶ֔
sécheresse
H2719

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

יָח֣וּס
]יחוס[
H2347

ם עֲלֵיהֶ֔
sur–eux

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

ל יַחְמֹ֖
avoir–pitié
H2550

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

ם׃ יְרַחֵֽ
avoir–pitié
H7355

Et après cela, dit l’Éternel, je livrerai Sédécias, roi de Juda, et ses serviteurs, et le peuple, savoir ceux qui, dans 
cette ville, seront demeurés de reste de la peste, de l’épée et de la famine, en la main de Nebucadretsar, roi de 
Babylone, et en la main de leurs ennemis, et en la main de ceux qui cherchent leur vie ; et il les frappera au 
tranchant de l’épée ; il ne les épargnera pas, et n’en aura pas compassion et n’en aura pas pitié.

וְאֶל־8
et–vers
H0413

הָעָם֤
le–peuple

הַזֶּה֙
ce
H2088

ר תֹּאמַ֔
dire
H0559

ה כֹּ֖
ainsi
H3541

אָמַר֣
dire
H0559

יְהוָה֑
l’Éternel
H3068

הִנְנִי֤
me–voici
H2009

֙ נֹתֵן
donner
H5414

ם לִפְנֵיכֶ֔
face
H6440

אֶת־
(*)
H0853

רֶךְ דֶּ֥
chemin
H1870

הַחַיִּ֖ים
la–vie

וְאֶת־
et–(*)
H0853

רֶךְ דֶּ֥
chemin
H1870

וֶת׃ הַמָּֽ
le–mort
H4194

Et tu diras à ce peuple : Ainsi dit l’Éternel : Voici, je mets devant vous le chemin de la vie et le chemin de la mort.
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הַיֹּשֵׁב9֙
habiter
H3427

בָּעִי֣ר
dans–la–ville

את הַזֹּ֔
cette
H2063

יָמ֕וּת
mourir
H4191

רֶב בַּחֶ֖
par–l’épée
H2719

וּבָרָעָב֣
et–dans–famine
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
et–dans–peste
H1698

֩ וְהַיּוֹצֵא
et–sortir
H3318

ל וְנָפַ֨
et–tomber
H5307

עַל־
sur

ים הַכַּשְׂדִּ֜
le–Chaldéens
H3778

ים הַצָּרִ֤
assiéger

עֲלֵיכֶם֙
sur

]יחיה[
vivre
H2421

ה( )וְחָיָ֔
vivre
H2421

יְתָה־ וְהָֽ
et–être
H1961

לּ֥וֹ
à–lui

נַפְשׁ֖וֹ
son–âme
H5315

ל׃ לְשָׁלָֽ
en–butin
H7998

Celui qui demeurera dans cette ville mourra par l’épée, et par la famine, et par la peste ; et celui qui en sortira et 
se rendra aux Chaldéens qui vous assiègent vivra et aura sa vie pour butin.

י10 כִּ֣
car

מְתִּי שַׂ֣
placer

נַי פָ֠
face–de
H6440

יר בָּעִ֨
dans–la–ville

הַזֹּ֧את
cette
H2063

לְרָעָה֛
à–mal

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

לְטוֹבָ֖ה
bien

נְאֻם־
oracle
H5002

יְהוָה֑
l’Éternel
H3068

בְּיַד־
par–la–main
H3027

מֶ֤לֶךְ
roi
H4428

֙ בָּבֶל
Babylone
H0894

ן תִּנָּתֵ֔
donner
H5414

וּשְׂרָפָ֖הּ
et–brûler
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
par–le–feu
H0784

ס
(*)

Car j’ai mis ma face contre cette ville, pour le mal et non pour le bien, dit l’Éternel ; elle sera livrée en la main du 
roi de Babylone, et il la brûlera par le feu.

וּלְבֵית11֙
et–à–maison

מֶלֶ֣ךְ
roi
H4428

ה יְהוּדָ֔
Juda
H3063

שִׁמְע֖וּ
entendre
H8085

דְּבַר־
peste
H1697

יְהוָֽה׃
l’Éternel
H3068

Et quant à la maison du roi de Juda, écoutez la parole de l’Éternel.

ית12 בֵּ֣
maison

דָּוִ֗ד
David
H1732

כֹּ֚ה
ainsi
H3541

אָמַר֣
dire
H0559

יְהוָ֔ה
l’Éternel
H3068

ינוּ דִּ֤
juger
H1777

לַבֹּקֶ֙ר֙
à–matin
H1242

ט מִשְׁפָּ֔
jugement
H4941

ילוּ וְהַצִּ֥
et–délivrer
H5337

גָז֖וּל
]גזול[
H1497

מִיַּ֣ד
de–la–main
H3027

ק עוֹשֵׁ֑
]עושק[
H6231

פֶּן־
de–peur–que
H6435

א תֵּצֵ֨
sortir
H3318

שׁ כָאֵ֜
comme–feu
H0784

י חֲמָתִ֗
ma–fureur
H2534

וּבָעֲרָה֙
et–brûler

וְאֵי֣ן
et–il–n’y–a–pas
H0369

ה מְכַבֶּ֔
éteindre
H3518

מִפְּנֵי֖
à–cause–de
H6440

עַ רֹ֥
mal
H7455

]מעלליהם[
action
H4611

ם׃( )מַעַלְלֵיכֶֽ
action
H4611

Maison de David, ainsi dit l’Éternel : Jugez justement, le matin, et délivrez de la main de l’oppresseur celui qui est 
pillé, de peur que ma fureur ne sorte comme un feu et ne brûle, sans qu’il y ait personne pour l’éteindre, à cause 
de l’iniquité de vos actions.

י13 הִנְנִ֨
me–voici
H2009

יִךְ אֵלַ֜
vers–toi
H0413

בֶת יֹשֶׁ֧
habiter
H3427

הָעֵמֶ֛ק
la–vallée
H6010

צ֥וּר
rocher
H6697

ר הַמִּישֹׁ֖
]המישר[
H4334

נְאֻם־
oracle
H5002

יְהוָה֑
l’Éternel
H3068
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י וּמִ֥
et–qui
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H4585

Voici, je suis contre toi, qui habites la vallée, le rocher de la plaine, dit l’Éternel ; [contre] vous qui dites : Qui 
descendra contre nous, et qui viendra dans nos habitations ?
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י14 וּפָקַדְתִּ֧
et–visiter

עֲלֵיכֶם֛
sur

י כִּפְרִ֥
comme–fruit
H6529

מַעַלְלֵיכֶ֖ם
action
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נְאֻם־
oracle
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יְהוָה֑
l’Éternel
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תִּי וְהִצַּ֤
et–allumer
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feu
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forêt

וְאָכְלָ֖ה
et–manger
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כָּל־
tout
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יהָ׃ סְבִיבֶֽ
alentour
H5439

ס
(*)

Et je vous punirai selon le fruit de vos actions, dit l’Éternel ; et j’allumerai un feu dans sa forêt, et il consumera 
tout ce qui est autour d’elle.
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